
Yeelight Cube
Lite YLFWD-0062

Návod na obsluhu 



Schéma produktu

Chytré
svetlo x1 

Kábel x1 Návod x1 Suchý zips x1 



Resetovanie zariadenia 
Stlačte a podržte súčasne tlačidlo režimu a tlačidlo hudobného rytmu po 
dobu 5 sekúnd

Keď zariadenie rozsvieti modro, začne sa obnova továrenských nastavení. 
Ak kontrolka zmení farbu na viacfarebnú, znamená to úspešné resetovanie 

zariadenia.

* Stlačte a podržte prepínacie tlačidlo po dobu 5 sekúnd do jednej minúty od za-
pnutia zariadenia. 
* Pri používaní zariadenia v novom sieťovom prostredí obnovte pred opätovným pripo-
jením k sieti továrenské nastavenia.

Prístup zariadenia k sieti 
1. Stiahnite si aplikáciu Yeelight z obchodu s mobilnými aplikáciami.

2. Skontrolujte, či je  zariadenie zapnuté a resetované.
(Poznámka: Ak distribúcia siete pre resetované zariadenie nebola dokončená, za-
riadenie automaticky zatvorí okno distribúcie siete, ktoré sa znovu otvorí po opä-
tovnom zapnutí napájania alebo resetovaní zariadenia). 



1234-567-8901
9876-543-21-0

3. Zapnite aplikáciu a podľa pokynov v aplikácii naskenujte QR kód Matter na 
obálke príručky alebo na ovládacom paneli výrobku, alebo zadajte resetovací 
kód pod QR kódom Matter, čím dokončíte operáciu prístupu k sieti.

Návod na použitie 
Pokyny k  tlačidlu Light:

Stlačenie: Podržaním po 2 sekundách ukončíte
režim hudobného rytmu. 

Stlačenie: Zapnutie/vypnutie 
Režim osvetlenia 

Podržaním: Vypnutie po 2 sekundách 

Základné parametre 
Model výrobku: YLFWD-0062
Menovitý výkon: 10 W (100 x 0,1 W / LED modul) 
Menovitý príkon: DC 5V 2A 
Bezdrôtové pripojenie: WiFi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 5.0BLE 



Varovanie 
- Iba na vnútorné použitie.
- Nevyberajte ani nerozoberajte výrobok.
- Nekombinujte časti tohto výrobku s časťami výrobkov iných výrobcov.
- Aby ste predišli predčasnému poškodeniu výrobku, používajte ho iba v pro-
stredí s teplotným rozsahom 14 až 77 °F (-10 až 25 °C). 
- Výrobok nie je vodotesný a pri inštalácii a používaní je potrebné dbať zvýšenej 
opatrnosti. 
- Svetelný zdroj tohto svietidla nie je vymeniteľný; po skončení životnosti svetel-
ného zdroja je potrebné vymeniť celé svietidlo.
- Za bežných podmienok používania by mala byť vzdialenosť medzi anténou
a telom používateľa minimálne 20 cm. 
- Tento výrobok nie je vhodný na bežné osvetlenie interiérov a môže byť použitý
iba na dekoratívne účely.

ZJEDNODUCHENÉ EÚ PREHLÁSENIE O SHODNOSTI 

Spoločnosť Qingdao Yeemi Innovation Information Technology Co., Ltd. týmto 
prehlasuje, že rádiové zariadenie typu [Yeelight Cube Lite] je v súlade so smerni-
cou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EU prehlásenia o zhode je dostupné na tejto inter-
netovej adrese: https://files.innpro.pl/yeelight. 

Adresa výrobcu: Keyuanwei One Road, Building B, 266100 Qingdao, 
Čína 

Rádiová frekvencia: 2400-2483,5 MHz Maximálny výkon rádi-
ovej frekvencie: ≤20 dBm 



Upozornenia a bezpečnostné informácie 
Všetky informácie o používaní výrobku nájdete v používateľskej príručke. Pred použitím si prečítajte 

tento návod a postupujte podľa uvedených pokynov.
Pred použitím si dôkladne prečítajte aj nasledujúce informácie: 

Upozornenie na používanie – Nebez-
pečenstvo poškodenia výrobku: 
• Lampu nenechávajte pádom a nevystavujte ju silným nárazom, aby nedošlo k poškodeniu LED 

diód, krytu alebo iných súčastí.
• Používajte iba originálne nabíjačky a káble dodané výrobcom (platí pre lampy s vstavanou baté-

riou). Použitie nekompatibilného príslušenstva môže viesť k prehriatiu alebo skratu.
• Svietidlá nepoužívajte v oblastiach s vysokou vlhkosťou, pokiaľ nie sú označené ako vodotesné.

Riziká spojené s osvetlením: 
• Nedívajte sa priamo do zdroja svetla, aby ste si nepoškodili zrak. 
• Pri používaní svietidiel s funkciou RGB alebo s meniteľnou teplotou farby dbajte na to, aby 

svetlo nebolo príliš intenzívne, najmä v blízkosti detí.
Riziko prehriatia:
• Počas používania lampu nezakrývajte, aby nedošlo k jej prehriatiu.
• Umiestnite jednotku na stabilný povrch, ktorý neobmedzuje prúdenie vzduchu okolo lampy. 

Nebezpečenstvo pre deti:
• Svietidlá s malými časťami (napr. klipy, spínače) uchovávajte mimo dosahu detí, aby ste pred-

išli nebezpečenstvu udusenia.
• Výrobky so zabudovanými batériami alebo káblami uchovávajte mimo dosahu detí.

Ohrozenie životného prostredia:
• Stolové lampy, lampy na monitory a iné osvetľovacie predmety obsahujúce elektronické súčiastky 

odovzdajte na zbernom mieste elektroodpadu. Správna likvidácia umožňuje obnovu surovín a zabraňuje
znečisteniu životného prostredia. 

Informácie o správnom použití Odporúčania na použitie:
• Pred prvým použitím nabijte svetlo s vstavanou batériou na plnú kapacitu podľa pokynov vý-

robcu.
• Nastavte si jas a farebnú teplotu svetla podľa svojich potrieb, aby ste predišli únave zraku pri práci alebo

čítaní.
• Stolové lampy s klipom by mali byť upevnené na stabilnom povrchu, aby sa predišlo ich prevr-

hnutiu.
• Pravidelne kontrolujte stav káblov a nabíjacích portov, či nie sú mechanicky poškodené.

Údržba a skladovanie:
• Lampy čistite suchou mäkkou handričkou. Nepoužívajte chemikálie, ktoré by mohli poškodiť po-

vrch.
• Svietidlá skladujte na suchom mieste, mimo priameho slnečného žiarenia, ktoré môže spôsobiť vy-

blednutie krytu alebo poškodenie LED diód.
• U svietidiel so zabudovanými batériami, ktoré sa dlhší čas nepoužívajú, ich pravidelne dobíjajte každých nie-

koľko mesiacov, aby ste predišli degradácii batérie. 

Ďalšie bezpečnostné opatrenia a prispôsobenie používateľovi:

• Vyberte si vhodnú lampu podľa svojich potrieb – napríklad modely s nastaviteľnou intenzitou osvetlenia a 
farebnou teplotou pre kancelársku prácu alebo RGB svietidlá na vytvorenie útulnej atmosféry. 
• Pri práci s počítačom sa odporúčajú lampy na monitor, ktoré znižujú oslnenie a tým zmierňujú únavu očí. 

Poškodenie a servis: 
• V prípade viditeľného poškodenia, ako sú praskliny na kryte, poškodené káble alebo nestabilné pripo-

jenie k nabíjačke, prestaňte zariadenie používať a obráťte sa na výrobcu.
• Nesnažte sa lampu opravovať sami – všetky opravy by malo vykonávať výhradne autorizované servisné 

stredisko výrobcu. 



Vyhlásenie o zhode 
Produkty sú navrhnuté v súlade s platnými bezpečnostnými normami vrátane zhody s nariadením (EÚ) 202
3/988. Spĺňajú príslušné technické normy, vrátane elektromagnetickej kompatibility, elektrickej bezpečnosti
a ochrany používateľa pred mechanickými a environmentálnymi rizikami. 



Ochrana životného prostredia 

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie ukladať spoločne s 
ostatným komunálnym odpadom.  Podlieha oddelenému zberu a recyklácii na určených miestach
. Tým, že zabezpečíte jeho správnu likvidáciu, predídete možným negatívnym dôsledkom pre ži-
votné prostredie a ludské zdravie. Systém zberu použitého zariadenia je v súlade s miestnymi 
predpismi o ochrane životného prostredia pri likvidácii odpadu. Podrobné informácie o tejto téme
získate na obecnom  úrade, v čistiacej stanici alebo v obchode, kde ste výrobok zakúpili. 
Výrobok spĺňa požiadavky takzvaných smerníc nového přístupu Európskej únie (EÚ), ktoré sa za-
oberajú bezpečnosťou prevádzky, ochranou zdravia a životného prostredia a špecifikujú riziká,
ktoré je potrebné zisťovať a odstraňovať.

Tento dokument je prekladom originálneho návodu na obsluhu vyhotoveného výrobcom.

Výrobok je potrebné pravidelne udržiavať (čistiť) používateľom alebo špecializovaným servisným 
strediskom na náklady používateľa.  Ak nie sú v návode na obsluhu uvedené informácie o nutnej 
pravidelnej údržbe alebo servisných zásahoch, je potrebné aspoň raz týždenne posúdiť odchýlku fy-
zického stavu výrobku od stavu nového výrobku. Ak sa zistí alebo objaví akákoľvek odchýlka, musí 
sa bezodkladne vykonať údržba (čistenie) alebo servisné opatrenie.  Ak nebude vykonaná riadna 
údržba (čistenie) a nebude sa reagovať na zistený odlišný stav, môže dôjsť k trvalému poškodeniu 
výrobku.  Výrobca nezodpovedá za škody vzniknuté v dôsledku nedbanlivosti.

Výrobca:
Qingdao Yeemi Innovation Information Technology s.r.o. 
Keyuanwei One Road Building B, 266100 Qingdao, Čína
support@yeelight.com

Dovozca a zodpovedná strana v EÚ: INNPRO 
Robert Błędowski sp. z o.o., Rudzka
65C, 44-200 Rybnik, Poľsko, zglos-
zenia@innpro.pl / safety@innpro.eu
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